
—  40  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 1816-8-2026

  Decreta:    

  Art. 1.
     1. La società cooperativa «Allevatori Vongole Goro - 

società cooperativa agricola in forma abbreviata AVG 
soc. coop. agr.», con sede in Goro (FE) (codice fiscale 
01718320383), è posta in liquidazione coatta amministra-
tiva, ai sensi dell’art. 2545  -terdecies   del codice civile. 

 2. Considerati gli specifici requisiti professionali, come 
risultanti dal    curriculum vitae   , è nominato commissario 
liquidatore il dott. Cosimo Greco, nato a Taranto (TA) il 
7 gennaio 1975 (codice fiscale GRCCSM75A07L049K), 
domiciliato in Bologna (BO), via del Lavoro, n. 58.   

  Art. 2.
     1. Al predetto commissario liquidatore spetta il tratta-

mento economico previsto dal decreto del Ministro delle 
imprese e del made in Italy di concerto con il Ministro 
dell’economia e delle finanze del 3 novembre 2016, pub-
blicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana 
del 5 dicembre 2016. 

 2. Il presente decreto sarà pubblicato nella   Gazzetta Uf-
ficiale   della Repubblica italiana. 

 3. Il presente provvedimento potrà essere impugnato 
dinnanzi al competente Tribunale amministrativo regiona-
le, ovvero a mezzo di ricorso straordinario al Presidente 
della Repubblica, ove ne sussistano i presupposti di legge. 

 Roma, 22 luglio 2026 

 Il Ministro: URSO   

  26A03880

    MINISTERO DELLE INFRASTRUTTURE
E DEI TRASPORTI

  DECRETO  28 luglio 2026 .

      Modifiche al decreto 4 giugno 2024, relativo alle disposi-
zioni di sicurezza personale e responsabilità sociali (    Perso-
nal Safety and Social Responsabilities     - PSSR).    

     IL COMANDANTE GENERALE
DEL CORPO DELLE CAPITANERIE

DI PORTO GUARDIA COSTIERA 

 Vista la Convenzione internazionale per la salvaguar-
dia della vita umana in mare SOLAS, firmata a Londra 
nel 1974 e resa esecutiva con legge 23 maggio 1980, 
n. 313, e successivi emendamenti; 

 Vista la legge 21 novembre 1985, n. 739, concernente 
l’adesione alla Convenzione internazionale sugli standard 
di addestramento, certificazione e tenuta della guardia per 
i marittimi, adottata a Londra il 7 luglio 1978,    Standard 

of Training Certification and Watchkeeping for Seafarers    
(di seguito nominata Convenzione STCW), nella sua ver-
sione aggiornata, e sua esecuzione; 

 Visto l’annesso alla Convenzione STCW ‘78, come 
emendato con risoluzione 1, della conferenza dei Pae-
si aderenti all’Organizzazione marittima internazionale 
(IMO), tenutasi a Londra il 7 luglio 1995; 

 Visto il codice di addestramento, certificazione e la te-
nuta della guardia (Code STCW ‘95, di seguito nominato 
Codice STCW) adottato con la risoluzione 2, della con-
ferenza dei Paesi aderenti all’Organizzazione marittima 
internazionale (IMO), tenutasi a Londra il 7 luglio del 
1995, come emendato; 

 Visto il «   Code of Safety for Special Purpose Ships   » 
di cui alla Risoluzione MSC.266(84), del 13 maggio 
2008, oltre al codice di cui alla Risoluzioni A.534(13) del 
17 novembre 1983; 

 Viste le risoluzioni 1 e 2, adottate dalla Conferenza 
delle parti alla Convenzione STCW, a Manila dal 21 al 
25 giugno 2010; 

 Vista la regola VI/1, dell’annesso alla Convenzione 
STCW e la corrispondente sezione A-VI/1.2.1.4, del co-
dice STCW, relative all’addestramento di base in sicurez-
za personale e responsabilità sociali; 

 Vista la regola I/6, dell’annesso alla Convenzione 
STCW e la corrispondente sezione A-I/6, del codice 
STCW, relativa ai requisiti minimi obbligatori di forma-
zione degli istruttori e dei valutatori; 

 Vista la regola I/8, dell’annesso alla Convenzione 
STCW e la corrispondente sezione A-I/8, del codice 
STCW, relativa ai requisiti di qualità dell’addestramento 
fornito; 

 Visto il modello di corso IMO 1.21 «   Personal Safety 
and Social Responsibilities   »; 

 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mini-
stri 30 ottobre 2023, n. 186, recante «Regolamento relati-
vo alla riorganizzazione del Ministero delle infrastrutture 
e dei trasporti»; 

 Visto il decreto legislativo 12 maggio 2015, n. 71, 
«Attuazione della direttiva 2012/35/UE che modifica la 
direttiva 2008/106/CE, concernente i requisiti minimi di 
formazione per la gente di mare», con specifico riguardo 
all’art. 3, che affida al Comando generale del Corpo delle 
Capitanerie di porto - Guardia costiera la competenza in 
materia di regolamentazione dei corsi di addestramento e 
certificazione degli enti di formazione e di addestramento 
del personale marittimo; 

 Visto il decreto interdirigenziale 24 settembre 2018, 
n. 112 «Approvazione delle linee guida per la formazione 
iniziale e l’aggiornamento professionale di piloti dei por-
ti», pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica 
italiana - Serie generale - n. 235, in data 9 ottobre 2018; 

 Visto il decreto dirigenziale 18 giugno 2024, n. 850, 
relativo alle «Procedure per il rilascio dell’autorizzazione 
allo svolgimento dei corsi di addestramento per il perso-
nale marittimo»; 
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 Visto il decreto dirigenziale 3 dicembre 2024, n. 1986, 
recante le «Modalità di svolgimento dei corsi di addestra-
mento e formazione professionale per i lavoratori marit-
timi previsti dalla convenzione STCW’78 nella sua ver-
sione aggiornata e per la    maritime     security   - Codice ISPS 
presso i centri di addestramento autorizzati»; 

 Visto il decreto dirigenziale 3 dicembre 2025, n. 2205 
relativo alle «Disposizioni integrative al Corso di sicurez-
za personale e responsabilità sociali (   Personal Safety and 
Social Responsibilities -    PSSR)»; 

 Visto il decreto dirigenziale 4 giugno 2024, n. 760, 
relativo al «Corso di sicurezza personale e responsabi-
lità sociali (   Personal     Safety and Social Responsabilities    
- PSSR)»; 

 Vista la circolare a firma congiunta Ministero delle 
infrastrutture e dei trasporti - Direzione generale per il 
mare, il trasporto marittimo e per vie d’acqua interne e 
Comando generale del Corpo delle Capitanerie di porto - 
Guardia costiera, prot. n. 0006367 in data 7 aprile 2026, 
con la quale sono stati definiti i contenuti formativi relati-
vi alla formazione degli aspiranti piloti e l’aggiornamento 
dei piloti effettivi, che sostituiscono le linee guida di cui 
al decreto interdirigenziale n. 112 del 2018; 

 Visto la risoluzione MSC.418 (97) recante «   Interim 
personnel on board vessels engaged on international 
voyages   »; 

 Visto il capitolo XV della Convenzione SOLAS re-
cante «   Safety measures for ships carrying industrial 
personnel   »; 

 Visto l’«   International code of safety for ships carrying 
industrial personnel    (IP code)» di cui alla Risoluzione 
MSC. 527(106) del 10 novembre 2022, in particolare la 
regola 1 della parte III; 

 Visto la risoluzione MSC. 560(108) recante 
«   Amendments to part a of the seafarers’ training, certifi-
cation and watchkeeping     (STCW) code   »; 

 Vista la circolare 109, del 22 dicembre 2025, del Paris 
MoU, che fornisce specifiche indicazioni in merito all’in-
terpretazione delle novità introdotte in materia di    violence   
  and     harassment   ; 

 Visto il documento dell’ultimo HTW (EU HTW 12    Co-
ordination Document    v0.06_clean), tenutosi a Londra dal 
23 al 27 febbraio 2026; 

 Visto il manuale del sistema di gestione per la qualità 
rilasciato a questo Comando generale apposito Certifica-
to di conformità ISO 9001-2015; 

 Considerata la necessità di adeguare le disposizioni re-
lative al corso PSSR al mutato contesto normativo; 

  Decreta:    

  Art. 1.

      Finalità    

     1. Il presente decreto reca variazioni e integrazioni 
al decreto dirigenziale 4 giugno 2024 nella sua versio-
ne consolidata, al fine di rispondere al mutato contesto 
normativo disciplinante l’erogazione dei corsi di adde-
stramento e formazione professionale per i lavoratori ma-
rittimi, prevedendo, contestualmente, elementi di sempli-
ficazione delle procedure amministrative.   

  Art. 2.

      Modifiche del decreto dirigenziale 4 giugno 2024
nella sua versione consolidata    

      1. L’art. 2, del decreto dirigenziale 4 giugno 2024, 
n. 760, nella sua versione consolidata è sostituito dal 
seguente:  

  «Il presente decreto si applica:  
   a)    ai lavoratori marittimi italiani:  

 1. iscritti nelle matricole della gente di mare; 
 2. destinati ad imbarcare a seguito di dichiara-

zione rilasciata da società appaltatrici di servizi di bordo 
ai sensi dell’art. 17 della legge n. 856/1986; 

   b)   al personale speciale; 
   c)   al personale industriale in alternativa ai requi-

siti di formazione di cui al paragrafo 5.5 delle raccoman-
dazioni per la formazione e la certificazione del persona-
le sulle unità mobili    offshore    (risoluzione A.1079(28)) o 
Parte III regola 1 del Codice internazionale per il traspor-
to di personale industriale (risoluzione MSC.527(106)) 
o    standard    di formazione industriale, come quelli della 
   Global Wind Organization    (GWO),    Offshore Petroleum 
Industry Training Organization    (OPITO) o    Basic Offsho-
re Safety     Induction and Emergency Training    (accreditata 
da OPITO); 

   d)   ai lavoratori marittimi di Stati membri 
dell’Unione europea ed a quelli di Paesi terzi titolari di 
un certificato rilasciato da uno Stato membro dell’Unio-
ne europea o da un Paese terzo con il quale le Autorità 
competenti di cui all’art. 3 hanno stipulato un accordo di 
reciproco riconoscimento come definito dal decreto legi-
slativo n. 71/2015.». 

 2. L’art. 4, comma 4, è abrogato. 
  3. L’art. 5, è sostituito dal seguente:  

 «1. Ai discenti che superano l’esame di cui all’art. 3, 
è rilasciato un attestato secondo il modello riportato 
nell’allegato D del presente decreto. 

 2. Gli attestati di fine corso sono firmati dal diretto-
re/vicedirettore del corso e dal discente e vistati dal pre-
sidente della commissione d’esame quale rappresentante 
dell’Autorità marittima. 
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  3. Per quanto attiene:  
   a)    personale speciale:  

 1) inserito nel ruolo d’appello si applicano i 
commi 1 e 2 del presente articolo; 

 2) non inserito nel ruolo d’appello, su cui rica-
de l’obbligo di frequenza dei corsi di addestramento di 
base, non hanno l’obbligo di sostenere l’esame finale ed 
al termine del corso viene rilasciato un attestato di fre-
quenza, come da allegato F; 

   b)   personale industriale su cui ricade l’obbligo di 
frequenza dei corsi di addestramento di base, non han-
no l’obbligo di sostenere l’esame finale ed al termine del 
corso viene rilasciato un attestato di frequenza, come da 
allegato G; 

   c)   il personale di cui all’art. 2, comma 2, non ha 
l’obbligo di sostenere l’esame finale ed al termine del 
corso viene rilasciato un attestato di frequenza, come da 
allegato H. Nel caso in cui tale personale sia un lavoratore 
marittimo (art. 2, comma 1, lettera   a)  ) si applicano i com-
mi 1 e 2 del presente articolo. 

 4. Gli attestati rilasciati in conformità alle disposi-
zioni del presente decreto, in virtù della normativa inter-
nazionale vigente, non hanno scadenza e non sono sog-
getti a rinnovo periodico.». 

  4. L’art. 7 è sostituito dal seguente:  
 «1. Per coloro che sono in possesso dell’attestato 

di addestramento del corso PSSR rilasciato ai sensi del 
decreto direttoriale 19 giugno 2001, gli istituti, enti o 
società devono apporre il sottoelencato timbro/tallon-
cino sul documento originale, in occasione del rinno-
vo (   refresh   ) dei corsi di ‘Sopravvivenza e salvataggio’ 
o ‘Antincendio di base’, ovvero al momento della fre-
quenza di qualsiasi altro corso (sia esso completo o di 
aggiornamento).».  

 

   2. Per coloro che sono in possesso della sola registra-
zione a libretto e/o sull’allegato I o II del corso PSSR fre-
quentato ai sensi del decreto direttoriale 19 giugno 2001, 
in occasione del rinnovo (   refresh   ) dei corsi di ‘Sopravvi-
venza e salvataggio’ o ‘Antincendio di base’, ovvero al 
momento della frequenza di qualsiasi altro corso (sia esso 
completo o di aggiornamento), gli istituti, enti o società 
presso cui si svolgono tali corsi, provvedono al rilascio 
dell’attestato di addestramento del corso PSSR secondo 
l’allegato E. 

 3. Gli attestati rilasciati ai sensi del comma 2 del presen-
te articolo, seguono la numerazione prevista dall’art. 14, 
del decreto direttoriale 3 dicembre 2024, n. 1986, sosti-
tuendo il numero di verbale con la dicitura “NV” (Esem-
pio 000150-NV/PSSR/2026/VTD).».   

  Art. 3.

      Modifiche agli allegati del decreto dirigenziale
4 giugno 2024    

     1. L’allegato A Bis è abrogato. 

  2. L’allegato C, punto 9, è sostituito dal seguente:  

  «Gli istruttori di cui al comma 1) dovranno erogare i 
seguenti punti del programma:  

 a. Comandante/1° ufficiale di coperta: punti 1, 2, 
3, 4.3 e 4.4 

 b. Direttore di macchina/1° ufficiale di macchina: 
punti 3, 4.1 e 4.2 

 c. Medico o Infermiere: punti 6.3 e 7 

 d. Esperto in comunicazione e formazione: punti 
5, 6.1, 6.2, 8.». 

 3. L’allegato E, del decreto direttoriale 3 dicembre 
2025, n. 2205, è sostituito dall’allegato E, al presente 
decreto.   

  Art. 4.

      Modifiche al decreto dirigenziale
3 dicembre 2024, n. 1986    

     Nell’allegato 12, del decreto dirigenziale 3 dicembre 
2024, n. 1986, viene soppresso l’acronimo relativo ai cor-
si di aggiornamento (   Refresh   ): REFPSSR - P.S.S.R.   

  Art. 5.

      Entrata in vigore    

     1. Il presente decreto, unitamente agli allegati che ne 
costituiscono parte integrante, entra in vigore il giorno 
successivo a quello della sua pubblicazione nella   Gazzet-
ta Ufficiale   della Repubblica italiana. 

 2. Il testo del provvedimento, unitamente agli allegati 
che ne costituiscono parte integrante, è, altresì, pubbli-
cato sul sito istituzionale del Corpo delle Capitanerie di 
porto - Guardia costiera. 

 Roma, 28 luglio 2026 

 Il Comandante generale: LIARDO    
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 ALLEGATO  E 

  

 (Art. 7) 

Registrato al n .……..    
Registered at n. ………….   

(Intestazione dell’istituto, ente o società riconosciuto) 

Attestato relativo al corso di addestramento sulla Sicurezza Personale e Responsabilità Sociali 
Statement of Personal Safety and Social Responsibilities training course  

Si certifica che il/la Sig./Sig.ra. …………………………………………………………………... 
We hereby certify that Mr/Ms 

Nato/a a ……………………………………………il ……………………………………………… 
born in    on 

(*) iscritto/a nelle matricole del compartimento marittimo di ………………….........................       
registered as seafarers at Harbor Master Office of  

al n. ………………………………. Codice Fiscale: …………………………………………........  
at No        Tax code  
(*) passaporto/Carta di identità n° ……………..  rilasciato da ………….….. il ……………….. 

 passport No      issued at       on 
 

ha conseguito il rilascio del presente attestato per il corso di  
has been awarded this certificate for the course in 

“ADDESTRAMENTO SULLA SICUREZZA PERSONALE E RESPONSABILITÀ SOCIALI” 
Personal Safety and Social Responsibilities refreshing training course 

Presso……………………………………………………………………….., riconosciuto dal Ministero  
At    recognized by Ministry of  

delle Infrastrutture e dei Trasporti - Comando generale del Corpo delle capitanerie di porto 
Infrastructure and Transport - Italian Coast Guard Headquarters  

con Decreto n.°……………………in data ………………………………….  
with Decree No.       on date  

Tale corso è conforme ai sensi della Regola VI/1, dell’annesso alla Convenzione STCW’95 come emendata, e 
della Sezione A-VI paragrafo 2.1.4 del relativo Codice STCW 
This course complies with the requirements of Regulation VI/1 of the Annex to the STCW '95 Convention, as amended, and 
Section A-VI, paragraph 2.1.4 of the STCW Code 

Data del rilascio/ …………………….      
Date of issue                   

Il Direttore del Corso 
Responsible of training 

………………………………………… 

Firma del titolare dell'attestato ........................................  

Signature of the holder of this statement 

_________________________________________________________________________________________________________________ 

Compilare come appropriato/fill in as appropriate 

  26A03911  


